
REPLACEMENT BULLET POINTS - CRATEX POINT, EX-FINE, #8
BULLET, 1/16" ARBOR

Preshaped Abrasive Wheels For All Polishing/Grinding Needs

Bulk replacements sold 25 each per pkg. #8 Bullet Point, 9⁄32" (7.1mm)
diameter, 1" (2.5cm) long. #11 Bullet Point, 3⁄8" (9.5mm) diameter, 1" long.
#15 Bullet Point, ½" (12.7mm) diameter, 7⁄8" long.

Attributes

Name: CRATEX POINT, EX-FINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR
Manufacturer: CRATEX
Product no.: 190025084
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.059kg
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Sicherheitsanleitung für REPLACEMENT BULLET
POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16"
ARBOR
Einführung
Danke, dass du dich für die REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR
entschieden hast. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit verschiedenen Werkzeugen und Anwendungen
konzipiert. Um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bullet Points regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen vor der Verwendung.
Verwende keine beschädigten oder abgenutzten Bullet Points, da sie ein Verletzungsrisiko darstellen
können.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
dieses Produkt verwendest.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien bezüglich der Verwendung und Entsorgung von
abrasiven Materialien.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Risiko von Verletzungen durch fliegende Trümmer während der Verwendung.
Risiko von Verbrennungen durch Überhitzung bei unsachgemäßer Verwendung.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende die Bullet Points mit der empfohlenen Geschwindigkeit und dem empfohlenen Druck, um
Überhitzung und Beschädigungen zu vermeiden.
Sorge für eine angemessene Belüftung im Arbeitsbereich, um das Einatmen von Staub und
Trümmern zu vermeiden.
Überschreite nicht die maximale Umdrehungszahl (RPM), die für das verwendete Werkzeug
angegeben ist.

Alters oder publikumsbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Kindern.
Besondere Vorsicht ist geboten, wenn es von unerfahrenen Benutzern verwendet wird. Aufsicht
wird empfohlen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass das Werkzeug ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der1.



Installation beginnst.
Wähle die geeignete Bullet PointGröße für deine Anwendung (#8, #11 oder #15).2.
Setze den Bullet Point in die Arbor des Werkzeugs ein und stelle sicher, dass er sicher sitzt.3.
Ziehe die Arbor gemäß den Anweisungen des Herstellers fest, um ein Lösen des Bullet Points4.
während der Verwendung zu verhindern.

Verwendung:

Trage immer Schutzbrille und Handschuhe, bevor du mit der Arbeit beginnst.1.
Schalte das Werkzeug ein und lasse es die volle Geschwindigkeit erreichen, bevor du Kontakt mit2.
dem Werkstück aufnimmst.
Übe leichten Druck auf den Bullet Point aus, während du arbeitest. Zwinge das Werkzeug nicht.3.
Überprüfe regelmäßig den Bullet Point auf Abnutzung und ersetze ihn, wenn nötig.4.
Schalte nach der Verwendung das Werkzeug aus und lasse es abkühlen, bevor du es anfasst.5.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Bullet Points und alle Rückstände gemäß den lokalen Vorschriften für gefährlichen
Abfall.
Entsorge Bullet Points nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung konsultiere bitte deinen Einzelhändler oder die
Website des Herstellers für weitere Informationen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen
REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR gewährleisten. Danke für
deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8
BULLET, 1/16" ARBOR
Introduction
Thank you for choosing the REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR.
This product is designed for use with various tools and applications. To ensure your safety and the safety of
others, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bullet points for signs of wear or damage before use.
Do not use damaged or worn bullet points as they may pose a risk of injury.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
using this product.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use and disposal of abrasive materials.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Risk of injury from flying debris during use.
Risk of burns from overheating if used improperly.

Avoiding Hazards:
Use the bullet points at the recommended speed and pressure to prevent overheating and
damage.
Ensure proper ventilation in the work area to avoid inhaling dust and debris.
Do not exceed the maximum RPM specified for the tool being used with these bullet points.

AudienceSpecific Warnings:
This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children.
Special care should be taken when used by inexperienced users. Supervision is recommended.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Ensure that the tool is turned off and unplugged before installation.1.
Select the appropriate bullet point size for your application (#8, #11, or #15).2.
Insert the bullet point into the tool's arbor, ensuring a secure fit.3.
Tighten the arbor according to the manufacturer's instructions to prevent the bullet point from4.
loosening during use.

Usage:
Always wear safety goggles and gloves before starting work.1.
Turn on the tool and allow it to reach full speed before making contact with the workpiece.2.
Apply light pressure to the bullet point while working. Do not force the tool.3.
Regularly check the bullet point for wear and replace it if necessary.4.
After use, turn off the tool and allow it to cool down before handling.5.



Disposal Instructions
Dispose of used bullet points and any debris according to local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of bullet points in regular household waste.
Consider recycling options where available to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please consult your retailer or manufacturer’s website for
guidance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT,
EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR
Introducción
Gracias por elegir los REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Este
producto está diseñado para usarse con varias herramientas y aplicaciones. Para garantizar tu seguridad y la de
los demás, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente los bullet points en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
No utilices bullet points dañados o desgastados, ya que pueden representar un riesgo de lesión.
Siempre usa el equipo de protección personal apropiado (EPP), como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar este producto.
Sigue todas las regulaciones y directrices locales sobre el uso y la eliminación de materiales abrasivos.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Identificación de Peligros:

Riesgo de lesiones por escombros voladores durante el uso.
Riesgo de quemaduras por sobrecalentamiento si se utiliza incorrectamente.

Evitando Peligros:

Usa los bullet points a la velocidad y presión recomendadas para evitar el sobrecalentamiento y
daños.
Asegúrate de que haya una ventilación adecuada en el área de trabajo para evitar inhalar polvo y
escombros.
No excedas las RPM máximas especificadas para la herramienta que se utiliza con estos bullet
points.

Advertencias Específicas para el Público:

Este producto no está destinado a ser utilizado por niños. Mantén fuera del alcance de los niños.
Se debe tener especial cuidado cuando lo usen usuarios inexpertos. Se recomienda supervisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la herramienta esté apagada y desconectada antes de la instalación.1.
Selecciona el tamaño de bullet point adecuado para tu aplicación (#8, #11 o #15).2.
Inserta el bullet point en el arbor de la herramienta, asegurando un ajuste seguro.3.
Aprieta el arbor según las instrucciones del fabricante para evitar que el bullet point se afloje4.
durante el uso.

Uso:



Siempre usa gafas de seguridad y guantes antes de comenzar a trabajar.1.
Enciende la herramienta y permite que alcance la velocidad máxima antes de hacer contacto con2.
la pieza de trabajo.
Aplica una presión ligera al bullet point mientras trabajas. No fuerces la herramienta.3.
Revisa regularmente el bullet point en busca de desgaste y reemplázalo si es necesario.4.
Después de usar, apaga la herramienta y deja que se enfríe antes de manipularla.5.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los bullet points usados y cualquier escombro de acuerdo con las regulaciones locales para
residuos peligrosos.
No deseches los bullet points en la basura doméstica regular.
Considera las opciones de reciclaje donde estén disponibles para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional, consulta a tu minorista o al sitio web del fabricante
para obtener orientación.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tus
REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Gracias por tu atención a la
seguridad.



Guide de Sécurité pour les POINTES DE
REMPLACEMENT CRATEX POINT, EXFIN, #8
BULLET, ARBRE DE 1/16"
Introduction
Merci d'avoir choisi les POINTES DE REMPLACEMENT CRATEX POINT, EXFIN, #8 BULLET, ARBRE DE 1/16". Ce
produit est conçu pour être utilisé avec divers outils et applications. Pour garantir ta sécurité et celle des autres,
merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement les pointes de balle pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
utilisation.
Ne pas utiliser de pointes de balle endommagées ou usées, car elles peuvent présenter un risque de
blessure.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité
et des gants, lors de l'utilisation de ce produit.
Suis toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation et l'élimination des matériaux
abrasifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Risque de blessure dû à des débris volants pendant l'utilisation.
Risque de brûlures due à une surchauffe si utilisé de manière incorrecte.

Éviter les Risques :

Utilise les pointes de balle à la vitesse et à la pression recommandées pour éviter la surchauffe et
les dommages.
Assure une bonne ventilation dans la zone de travail pour éviter d'inhaler de la poussière et des
débris.
Ne pas dépasser le régime maximal spécifié pour l'outil utilisé avec ces pointes de balle.

Avertissements Spécifiques au Public :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Gardele hors de portée des enfants.
Une attention particulière doit être portée lorsqu'il est utilisé par des utilisateurs inexpérimentés.
Une supervision est recommandée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'outil est éteint et débranché avant l'installation.1.
Sélectionne la taille de pointe de balle appropriée pour ton application (#8, #11 ou #15).2.
Insère la pointe de balle dans l'arbre de l'outil, en t'assurant qu'elle est bien fixée.3.



Serre l'arbre selon les instructions du fabricant pour éviter que la pointe de balle ne se desserre4.
pendant l'utilisation.

Utilisation :

Porte toujours des lunettes de sécurité et des gants avant de commencer le travail.1.
Allume l'outil et laissele atteindre sa pleine vitesse avant de le mettre en contact avec la pièce à2.
travailler.
Applique une légère pression sur la pointe de balle pendant le travail. Ne force pas l'outil.3.
Vérifie régulièrement la pointe de balle pour détecter l'usure et remplacela si nécessaire.4.
Après utilisation, éteins l'outil et laissele refroidir avant de le manipuler.5.

Instructions d'Élimination
Élimine les pointes de balle usagées et tous les débris conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne pas jeter les pointes de balle dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte ton détaillant ou le site Web du
fabricant pour des conseils.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec tes POINTES DE
REMPLACEMENT CRATEX POINT, EXFIN, #8 BULLET, ARBRE DE 1/16". Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PUNTI DI
PROIETTILE SOSTITUTIVI CRATEX POINT, EXFINE,
#8 BULLET, ARBOR 1/16"
Introduzione
Grazie per aver scelto i PUNTI DI PROIETTILE SOSTITUTIVI CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, ARBOR 1/16".
Questo prodotto è progettato per essere utilizzato con vari strumenti e applicazioni. Per garantire la tua
sicurezza e quella degli altri, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente i punti di proiettile per segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare punti di proiettile danneggiati o usurati, poiché potrebbero comportare un rischio di
infortunio.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza
e guanti, durante l'uso di questo prodotto.
Segui tutte le normative e le linee guida locali riguardanti l'uso e lo smaltimento dei materiali abrasivi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

Rischio di infortunio da detriti volanti durante l'uso.
Rischio di scottature da surriscaldamento se utilizzato in modo improprio.

Evitare i Rischi:

Utilizza i punti di proiettile alla velocità e pressione raccomandate per prevenire surriscaldamento
e danni.
Assicurati di avere una ventilazione adeguata nell'area di lavoro per evitare di inalare polvere e
detriti.
Non superare il numero massimo di giri al minuto (RPM) specificato per lo strumento utilizzato con
questi punti di proiettile.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori dalla portata dei bambini.
È necessaria particolare attenzione quando viene utilizzato da utenti inesperti. Si raccomanda la
supervisione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che lo strumento sia spento e scollegato prima dell'installazione.1.
Seleziona la dimensione del punto di proiettile appropriata per la tua applicazione (#8, #11 o2.
#15).
Inserisci il punto di proiettile nell'arbor dello strumento, assicurandoti che sia ben fissato.3.



Serrare l'arbor secondo le istruzioni del produttore per prevenire il allentamento del punto di4.
proiettile durante l'uso.

Uso:

Indossa sempre occhiali di sicurezza e guanti prima di iniziare il lavoro.1.
Accendi lo strumento e attendi che raggiunga la massima velocità prima di entrare in contatto con2.
il pezzo di lavoro.
Applica una leggera pressione al punto di proiettile durante il lavoro. Non forzare lo strumento.3.
Controlla regolarmente il punto di proiettile per usura e sostituiscilo se necessario.4.
Dopo l'uso, spegni lo strumento e lascialo raffreddare prima di maneggiarlo.5.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i punti di proiettile usati e eventuali detriti secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non smaltire i punti di proiettile nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclo dove disponibili per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo, ti invitiamo a consultare il tuo rivenditore o il sito
web del produttore per ulteriori indicazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi PUNTI DI
PROIETTILE SOSTITUTIVI CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, ARBOR 1/16". Grazie per la tua attenzione alla
sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8
BULLET, 1/16" ARBOR
Introduksjon
Takk for at du valgte REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Dette
produktet er designet for bruk med ulike verktøy og applikasjoner. For å sikre din sikkerhet og sikkerheten til
andre, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser regelmessig bullet points for tegn på slitasje eller skader før bruk.
Bruk ikke skadede eller slitte bullet points, da de kan utgjøre en risiko for skade.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker dette
produktet.
Følg alle lokale forskrifter og retningslinjer angående bruk og avhending av slipematerialer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Fareidentifikasjon:

Risiko for skade fra flygende rusk under bruk.
Risiko for brannskader fra overoppheting hvis det brukes feil.

Unngåelse av farer:

Bruk bullet points med anbefalt hastighet og trykk for å forhindre overoppheting og skade.
Sørg for god ventilasjon i arbeidsområdet for å unngå innånding av støv og rusk.
Ikke overskrid maksimalt RPM spesifisert for verktøyet som brukes med disse bullet points.

Alders eller publikums spesifikke advarsler:

Dette produktet er ikke ment for bruk av barn. Hold det utilgjengelig for barn.
Spesiell forsiktighet bør utvises når det brukes av uerfarne brukere. Tilsyn anbefales.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at verktøyet er slått av og frakoblet før installasjon.1.
Velg riktig bullet point størrelse for din applikasjon (#8, #11 eller #15).2.
Sett bullet point inn i verktøyets arbor, og sørg for en sikker passform.3.
Stram arboren i henhold til produsentens instruksjoner for å forhindre at bullet point løsner under4.
bruk.

Bruk:

Bruk alltid vernebriller og hansker før arbeidet begynner.1.
Slå på verktøyet og la det nå full hastighet før du kommer i kontakt med arbeidsstykket.2.



Påfør lett trykk på bullet point mens du arbeider. Ikke tving verktøyet.3.
Sjekk regelmessig bullet point for slitasje og bytt den hvis nødvendig.4.
Etter bruk, slå av verktøyet og la det kjøle seg ned før håndtering.5.

Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte bullet points og eventuelle rester i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Kaste ikke bullet points i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte, vennligst konsulter din forhandler eller
produsentens nettside for veiledning.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8
BULLET, 1/16" ARBOR
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Produkt
ten został zaprojektowany do użytku z różnymi narzędziami i aplikacjami. Aby zapewnić bezpieczeństwo swoje i
innych, prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj końcówki wiertarskie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych końcówek, ponieważ mogą one stanowić ryzyko obrażeń.
Zawsze noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice podczas
korzystania z tego produktu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących użycia i utylizacji materiałów
ściernych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia

Identyfikacja zagrożeń:

Ryzyko obrażeń spowodowanych odłamkami podczas użycia.
Ryzyko poparzeń spowodowanych przegrzaniem, jeśli produkt jest używany niewłaściwie.

Unikanie zagrożeń:

Używaj końcówek wiertarskich przy zalecanej prędkości i nacisku, aby zapobiec przegrzaniu i
uszkodzeniu.
Zapewnij odpowiednią wentylację w miejscu pracy, aby uniknąć wdychania pyłu i odłamków.
Nie przekraczaj maksymalnych obrotów na minutę (RPM) określonych dla narzędzia używanego z
tymi końcówkami.

Ostrzeżenia specyficzne dla grupy odbiorców:

Produkt ten nie jest przeznaczony do użycia przez dzieci. Trzymać z dala od dzieci.
Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany przez osoby niedoświadczone.
Zaleca się nadzór.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i odłączone od zasilania przed instalacją.1.
Wybierz odpowiedni rozmiar końcówki wiertarskiej do swojej aplikacji (#8, #11 lub #15).2.
Włóż końcówkę wiertarską do wrzeciona narzędzia, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.3.
Dokładnie dokręć wrzeciono zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapobiec luzowaniu się4.
końcówki podczas użycia.



Użytkowanie:

Zawsze noś gogle ochronne i rękawice przed rozpoczęciem pracy.1.
Włącz narzędzie i pozwól mu osiągnąć pełną prędkość przed nawiązaniem kontaktu z materiałem.2.
Stosuj lekki nacisk na końcówkę wiertarską podczas pracy. Nie wymuszaj pracy narzędzia.3.
Regularnie sprawdzaj końcówkę wiertarską pod kątem zużycia i wymień ją, jeśli to konieczne.4.
Po zakończeniu pracy wyłącz narzędzie i pozwól mu ostygnąć przed obsługą.5.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj używane końcówki wiertarskie i wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj końcówek wiertarskich do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, gdzie są dostępne, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia, skonsultuj się z
detalistą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania wskazówek.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, zapewniasz sobie bezpieczne i skuteczne
korzystanie z REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Dziękujemy za
uwagę na bezpieczeństwo.



Turvallisuusohjeet REPLACEMENT BULLET POINTS
CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR
Johdanto
Kiitos, että valitsit REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Tämä tuote
on suunniteltu käytettäväksi erilaisten työkalujen ja sovellusten kanssa. Varmistaaksesi oman ja muiden
turvallisuuden, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti bullet pointit kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä vaurioituneita tai kuluneita bullet pointeja, sillä ne voivat aiheuttaa loukkaantumisriskin.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tuotteen käytön
aikana.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita hiontamateriaalien käytössä ja hävittämisessä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

Vaarojen tunnistaminen:

Loukkaantumisriski lentävien roskien vuoksi käytön aikana.
Palovammojen riski ylikuumenemisesta, jos käytetään väärin.

Vaarojen välttäminen:

Käytä bullet pointeja suositellulla nopeudella ja paineella ylikuumenemisen ja vaurioiden
estämiseksi.
Varmista riittävä ilmanvaihto työalueella pölyn ja roskien hengittämisen välttämiseksi.
Älä ylitä työkalun maksimikierroksia (RPM), joka on määritelty näille bullet pointeille.

Kohderyhmäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä lasten ulottumattomissa.
Erityistä huomiota on kiinnitettävä, kun tuotetta käyttävät kokemattomat käyttäjät. Valvonta on
suositeltavaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työkalu on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.1.
Valitse sovellukseesi sopiva bullet point koko (#8, #11 tai #15).2.
Aseta bullet point työkalun arboriin varmistaen, että se on tiukasti paikallaan.3.
Kiristä arboria valmistajan ohjeiden mukaan estääksesi bullet pointin löystymisen käytön aikana.4.

Käyttö:

Käytä aina suojalaseja ja hanskoja ennen työn aloittamista.1.
Käynnistä työkalu ja anna sen saavuttaa täysi nopeus ennen kuin kosketat työkappaleeseen.2.
Käytä kevyttä painetta bullet pointin aikana. Älä pakota työkalua.3.



Tarkista säännöllisesti bullet pointin kunto ja vaihda se tarvittaessa.4.
Käytön jälkeen sammuta työkalu ja anna sen jäähtyä ennen käsittelyä.5.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bullet pointit ja roskat paikallisten vaarallisen jätteen sääntöjen mukaan.
Älä hävitä bullet pointeja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai
valmistajan verkkosivustolle ohjeiden saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8
BULLET, 1/16" ARBOR
Introduktion
Tack för att du har valt REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Denna
produkt är avsedd för användning med olika verktyg och applikationer. För att säkerställa din säkerhet och
andras, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet bullet points för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte skadade eller slitna bullet points, eftersom de kan utgöra en risk för skada.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder denna produkt.
Följ alla lokala föreskrifter och riktlinjer angående användning och bortskaffande av abrasiva material.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering:

Risk för skada från flygande skräp under användning.
Risk för brännskador från överhettning om den används felaktigt.

Undvikande av risker:

Använd bullet points med rekommenderad hastighet och tryck för att förhindra överhettning och
skador.
Säkerställ god ventilation i arbetsområdet för att undvika inandning av damm och skräp.
Överskrid inte det maximala RPM som anges för det verktyg som används med dessa bullet points.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för barn.
Särskild försiktighet bör vidtas när den används av oerfarna användare. Övervakning
rekommenderas.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att verktyget är avstängt och urkopplat innan installation.1.
Välj rätt storlek på bullet point för din applikation (#8, #11 eller #15).2.
Sätt in bullet point i verktygets arbor och säkerställ en säker passform.3.
Dra åt arbor enligt tillverkarens instruktioner för att förhindra att bullet point lossnar under4.
användning.

Användning:



Använd alltid skyddsglasögon och handskar innan du börjar arbeta.1.
Sätt på verktyget och låt det nå full hastighet innan du gör kontakt med arbetsstycket.2.
Applicera lätt tryck på bullet point medan du arbetar. Tvinga inte verktyget.3.
Kontrollera regelbundet bullet point för slitage och byt ut den om det behövs.4.
Efter användning, stäng av verktyget och låt det svalna innan du hanterar det.5.

Bortskaffande av instruktioner
Bortskaffa använda bullet points och skräp enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Kassera inte bullet points i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd, vänligen konsultera din återförsäljare eller tillverkarens
webbplats för vägledning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina
REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Tack för din uppmärksamhet
på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro REPLACEMENT BULLET
POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16"
ARBOR
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali REPLACEMENT BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR.
Tento produkt je navržen pro použití s různými nástroji a aplikacemi. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte hrotové body na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte poškozené nebo opotřebované hrotové body, protože mohou představovat riziko zranění.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné pomůcky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání tohoto produktu.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se použití a likvidace abrazivních materiálů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí:

Riziko zranění od létajících úlomků během použití.
Riziko popálení při přehřátí, pokud je používáno nesprávně.

Vyhýbání se nebezpečím:

Používejte hrotové body při doporučené rychlosti a tlaku, abyste předešli přehřátí a poškození.
Zajistěte správné větrání v pracovním prostoru, abyste se vyhnuli vdechování prachu a úlomků.
Nepřekračujte maximální otáčky za minutu (RPM) stanovené pro nástroj, se kterým jsou tyto
hrotové body používány.

Varování pro specifické publikum:

Tento produkt není určen pro použití dětmi. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Při použití nezkušenými uživateli je doporučeno dozor.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je nástroj vypnutý a odpojený před instalací.1.
Vyberte odpovídající velikost hrotového bodu pro vaši aplikaci (#8, #11 nebo #15).2.
Vložte hrotový bod do arboru nástroje a zajistěte pevné uchycení.3.
Utáhněte arbor podle pokynů výrobce, abyste zabránili uvolnění hrotového bodu během používání.4.

Použití:

Vždy si před zahájením práce nasaďte ochranné brýle a rukavice.1.
Zapněte nástroj a nechte ho dosáhnout plné rychlosti před tím, než se dotknete pracovního kusu.2.



Při práci aplikujte mírný tlak na hrotový bod. Nepokoušejte se nástroj násilím.3.
Pravidelně kontrolujte hrotový bod na opotřebení a v případě potřeby jej vyměňte.4.
Po použití vypněte nástroj a nechte ho vychladnout před manipulací.5.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité hrotové body a jakékoli úlomky v souladu s místními předpisy pro nebezpečný odpad.
Nepokládejte hrotové body do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
webové stránky výrobce pro další pokyny.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní zážitek s vaším REPLACEMENT
BULLET POINTS CRATEX POINT, EXFINE, #8 BULLET, 1/16" ARBOR. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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